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Mostra Competitiva Internacional de Longa-Metragem
International Competitive show of Feature film
FORMULÁRIO DE INSCRIÇÃO / ENTRY FORM

	1. FILME / FILM

	Título original / Original title
	

	Título inglês / English title 
	

	Gênero / Gender
	

	Ano de produção / year of production
	

	Sinopse / Synopsis 
	

	Data de lançamento do filme no país de produção / Release date of the film in its country of origin
	

	Se o filme for selecionado, será apresentado em estréia mundial? / If the film is selected, will it be a world premiere?  
	

	Festivais em que o filme já participou / Previous festival participation
	

	Prêmios recebidos / Awards won 
	

	Site oficial / Official website
	


	2. PRODUÇÃO - DISTRIBUIÇÃO / PRODUCTION - DISTRIBUTION

	Produtor / Producer
	

	Empresa de produção / Production company
	

	Endereço / Address
	

	Telefones / Phones
	

	E-mail / E-mail
	

	Empresa responsável pelas vendas no exterior / World sales company  
	

	Endereço / Address
	

	Telefones / Phones
	

	E-mail / E-mail
	

	Distribuidor no Brasil / Brazilian distributor
	

	Endereço / Address
	

	Telefones / Phones
	

	E-mail / E-mail
	


	3. ficha técnica / crew

	Diretor / Director
	

	Endereço / Adress
	

	Telefones / Phones
	

	E-mail / E-mail
	

	Roteirista / Script Writer
	

	Diretor de Fotografia / Director of Photography
	

	Diretor de Arte / Art Director
	

	Montador / Film editor
	

	Autor da Trilha Sonora / Music Composer
	

	Som / Sound
	

	Edição de Som /  Sound Edition
	

	Diretor de Produção / Production Director
	

	Produção Executiva / Executive Production
	

	Atores principais / Leading Actors
	

	Depoimentos (documentário) / Testimonia (documentary)
	


	4. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  / TECHNICAL FEATURES

	Formato / Film gauge
	
	35 mm
	
	Betacam
	
	DVcam 
	
	MiniDV
	
	Dvd

	Duração do filme /  running time
	

	Metragem / footage
	

	Número de bobinas / number of reels
	

	Cor / Color
	
	Cor / Color  
	
	Preto e branco / Black and white  

	Som / Sound
	
	Mono
	
	Dolby A
	
	Dolby sr
	
	Dolby sr-d

	
	
	Dts
	
	Sdds
	-
	-
	-
	-

	Formato de projeção / Aspect ratio
	
	1,33
	
	1,66
	
	1,85
	
	2,35 scope


	5. CÓPIAS / PRINTS

	Número de cópias fornecidas para o festival / Number of prints provided for the festival
	

	A cópia é legendada em inglês? / Is the print subtitled in english?’
	

	Caso não seja, será legendada para o festival? / If not, will it be for the festival?   
	

	Valor da cópia  com vistas ao seguro do filme (em Dolar) / Value of the print for insurance (in Dolar)   
	

	Responsável técnico / Technical Manager  
	

	Telefones / Phones
	

	E-mail / E-mail
	

	Endereço / Address
	

	Telefones / Phones
	

	E-mail / E-mail
	

	Favor observar o regulamento para os pontos referentes ao envio e às despesas de expedição das cópias, assim como à legendagem dos filmes. / Please conform yourself to the regulations of the festival regarding the shipment costs and the subtitling of the film.


	6. DOCUMENTAÇÃO E MATERIAL DE DIVULGAÇÃO / DOCUMENTATION & PROMOTIONAL MATERIAL

	Favor enviar ao festival a documentação relativa ao filme para que seja incluída no catálogo oficial do festival. Para fins promocionais durante o evento, o escritório de imprensa do festival deverá dispor do seguinte material: dossiês de imprensa, fotos, cartazes e trechos do filme. Favor respeitar os pontos do regulamento referentes ao material. / Please send to the festival offices (for catalogue purposes) the additional entry material as specified in the regulations. The press office of the festival will require, during the event, the following promotional material: press kits, photos, posters and tv clips of the film. Please refer to the regulations as to the specific material and quantities.

	Assessor de imprensa / Press Manager  
	

	Telefones / Phones
	

	E-mail / E-mail
	

	Caso os trechos do filme não estejam disponíveis, autorizaria o nosso festival a gravar, sob o controle do mesmo, vários jogos de três cenas de um máximo de 3 minutos cada uma? / If tv clips are unavailable, do you authorise our festival, under its supervision, to tape several sets of three tv clips of a maximum lenght of 3 minutes each?      
	
	Sim / Yes  
	
	Não / No


	7. PROJEÇÕES ADICIONAIS / ADDITIONAL SCREENINGS

	O festival organizará uma ou mais projeções adicionais do filme, mas unicamente após acordo com o distribuidor e/ou o produtor do filme. / The festival will organize additional screenings only upon prior agreement with the distributor and/or the producer of the film.


	8. COMPROMISSO DE PARTICIPAÇÃO / PARTICIPATION AGREEMENT

	Empresa de produção que empresta o filme representada por / Production company lending the film represented by
	

	Nome / Name
	

	Cargo / Position
	

	Telefones / Phones
	

	E-mail / E-mail
	

	Para o caso em que a empresa que empresta o filme não é a empresa de produção / In the event the company lending the film is not the production company:

	Empresa / Company
	

	Telefones / Phones
	

	E-mail / E-mail
	

	Representada por / Represented by
	

	Declaro estar habilitado pela empresa de produção a emprestar sua cópia do filme ao Amazonas Film Festival e compromete-se a não retirar o filme do festival / Declares to be empowered by the production company to lend the print of the film to the Amazonas Film Festival, and commits to not withdrawing it from the festival.
Tomei conhecimento do regulamento do Amazonas Film Festival e aceito o seu teor. 

I have read the regulations of the Amazonas Film Festival and accept them.


	Data / Date
	

	Assinatura / Signature

	


Av. Sete de Setembro, 1546 - Centro (Anexo ao Centro Cultural Palácio Rio Negro)

69005.141  Manaus - Amazonas - Brasil  |  Tel.: 55 92 3633-2859 (r.228)  55 92 3232-7797

aff@amazonasfilmfestival.com.br  |  aff@amazonasfilmfestival.com.br

